
1. Bölüm
Eski Türkçe: Teŋiriken qunčuy : Jegen butur Erkin eki yïlqï kün ...ïtuγ dar yaŋï Kül Tarqan 
kü edgü er erikten buï ....n : qaya aq edgü bolzun
Türkçesi: Göklerin Prensesi (Tengriken Kunçuy), Yeğen Butur Erkin. İki yıl bir gün... 
Yeni Kül Tarhan unvanı iyi, yiğit ve muktedir olsun. Bu ak kaya uğurlu olsun.

2. Bölüm
Eski Türkçe: b...bitiču bitidim : qaya Teŋiriken : qutluγ bolzun
Türkçesi: Ben (isimsiz) kâtip, yazdım. Bu kaya (ve üzerindeki yazılar) Prenses 
Tengriken'e kutlu olsun!

3. Bölüm
Eski Türkçe: q...qulčuq .. qutluγ er ara bolzun bedizdim
Türkçesi: Ülkenin ve halkın mutluluğu adına dua ederek bu yazıyı nakşettim 
(süsledim); yiğitler arasında kutlu olsun.

Kelime Analizi:
• Qunčuy: Prenses (Çince kökenli olup Göktürkçede yaygın kullanılır).
• Bitidim: Yazdım.
• Qutluγ Bolzun: Kutlu olsun / Uğurlu olsun.
• Bedizdim: Süsledim, sanatsal bir şekilde işledim (Eski Türkçede "bedizci" ressam/heykel 

tıraş demektir).
• Qaya: Kaya (Binlerce yıldır değişmeyen nadir kelimelerdendir).
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